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INTENDENTA DE COMPAÑÍAS DE LOJA 

En su despacho.- 

Ref.: Comunicación transferencia de acclones 

De mis consideraciones: 

Ing. Pablo Vicente Tejada Hinojosa, en mi calidad de Gerente General y por tanto, Representante Legal de la 
compañía INAPESA S.A., me dirijo hacia Usted para comunicarle respetuosamente lo siguiente: 

Dando cumplimiento a lo dispuesto en el Art. 21 de la Ley de Compañías, me permito comunicar a su autoridad 
que se ha realizado transferencias de acciones en la compañía, siendo estos los datos a ser tomados en cuenta 

por la Intendencia de Compañías de Loja: 

>) NOMBRE DEL CEDENTE: 

- Martha Lucía Burneo Álvarez, de nacionalidad ecuatoriana, con disolución de su sociedad 

conyugal, con cédula de identidad No. 1704243540, quien cede la totalidad de sus acciones432760) 

-> NOMBRE DEL CESIONARIO: La cesionaria de la totalidad de tas acciones es H2 STOCK LLC, compañía 

de los Estados Unidos de Norteamérica, con domicilio en el estado de Delaware, legalmente 

representada por su Apoderado, el abogado Jorge Fernando Jaramillo García, ciudadano ecuatoriano, 

casado, con cédula de identidad No. 1102653589. 
nm” 

> TOTAL DE ACCIONES CEDIDAS: El total de las acciones cedidas es de 32.760 (Treinta y Dos MIL 

Setecientos Sesenta acciones ordinarias y nominativas) de cuatro centavos de dólar cada una. 

> FECHA EN QUE SE REALIZÓ LA INSCRIPCIÓN EN EL LIBRO CORRESPONDIENTE: 25 de Marzo de 
2013, Ps 

. 
A 

-> TIPO DE INVERSIÓN: Extranjera. (La compañía H2 Stock, no realiza actividades permanentes en el país) 

Sin más al respecto, me suscribo de Usted, 

Atentamente,    
NTENDENCIA> 

Ing. Pal CIA 

GERENTE GE! SUDES 

E DE COMPAÑÍAS 
ya 

Y 1 2 
26 MAR 2013 
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Loja, 14 de Diciembre del 2012, 

Señor Ingeniero 

Pablo Tejada Hinojosa 

GERENTE GENERAL INAPESA S.A. 

Cludad.- 

Ref.: Comunicación transferencia de acciones 

De mis consideraciones: 

Reciba un cordial saludo. Por la presente comunico a usted, para lo fines legales 

correspondientes, que en esta fecha: Yo, Martha Lucía Burneo Álvarez, he realizado la cesión 

de 32,760 (TREINTA Y DOS MIL SETECIENTOS SESENTA) ) acciones, correspondiente a la totalidad 
de las acciones ordinarias y nominativas que me pertenecen en la compañía INAPESA S.A., a 

favor de la Compañía H2 STOCK LLC, representada por su apoderado, Ab. Jorge Jaramillo 

García, por sus propios y personales derechos. 

La indicada cesión comprende la totalidad de los derechos sobre las acciones cedidas; es 

decir, involucran los derechos que puedan corresponder por reservas, reservas por 

revalorización del patrimonio sin restricción, superávit, utilidades retenidas derechos 

correspondientes a aumentos de capital y cualquier otro concepto, de tal manera que al 

enajenar mis derechos respecto de las acciones, lo hago con todas las ventajas y privilegios, sin 

reservarme ninguno de ellos. 

Con esta comunicación doy cumplimiento al Art. 189 de la Ley de Compañías; solicito 

asimismo, se sirva inscribir la presente transferencia de acciones en el Libro de Acciones y 

Accionistas de la compañía. 

Usted señor Gerente General, se servirá realizar las comunicaciones pertinentes a los organismos 

de control competentes. Sin más al respecto, me suscribo. 

Atentamente, 

eco bierno” 
Sra. Martha Lucía Burneo Álvarez 
C.l. 1704243540 

CEDENTE / 
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RESOLUTION OF THE MANAGERS OF 

H2 STOCK, LLC 

o 

The undersigned, being duly appointed Managers of H2 Stock, LLC, a Limited Liability 
Company organized under the laws of the State of Delaware on June 16, 2009 (the “Company”), 
hereby adopt the following resolutions: 

RESOLVED, that the following individual be appointed Attorney-infact of the 
Company in the Republic of Ecuador, and that he be granted those powers set forih in the 
attached Exhibit A, entitled “Power of Attomey.” 

Jorge Fernando Jaramillo Garcia 

ALSO RESOLVED, that tre Company shall be aufhorized to perform the business 
activities in the Republic of Ecuador that the Mmagers of the Company determine appropriate 
frorm time to time, and fhat for said purpose the Company is authorized to utilize an initial capital 
of $2,000,00. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned Managers of H2 Stock, LLC, execute this 
written consent effective as ofths 2'7íh day of December, 2010, 

  

Daniel Orlando Ortega Femandez, Manager 

Fanny ls ea Manager 

$ Te DN ESE 

Nedite-del Cishe-Ortega Jadan, Manager 
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Provincia de Loja 

Republica del Ecuador 

¿ ¿ 

Ya, Perito Judicial Carlos David Lanchi Prado, declaro conocer el idioma ingles y 

español, por fo cual doy fe de la presente traducción. 
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6. Para administrar, dar y tomar en arrendamiento bienes muebles e inmuebles. 

7. Para vender, permutar, dar en prenda, hipotecar, alquilar, en cualquier forma o 

a través de titulo oneroso, transferir, transmitir la adquisición y gravar de cualquier 

forma los bienes muebles e Inmuebles de la Compañía; para entrar en, cumplir y 
exigir el cumplimiento de todo tipo de contratos y acuerdos con arreglo a los 
términos, condiciones y forma que el abogado-de-hecho que considere 
conveniente, independientemente de los bienes muebles e inmuebles que sean, 
incluyendo bonos, certificados, títulos, y los activos comerciales. 

8. Para abrir, alquilar, usar y cerrar cajas de seguridad en entidades bancarias o 
en las dependericlas de cualquier persona natural o jurídica para convenir en los 
poderes más amplios y condiciones. 

9. Para ejercer cualquier tipo de acciones, peticiones o demandas en todas las 
instancias y recursos, para otorgar poderes generales a favor de abogados, 
representantes o de terceros. 

10, Substituir estos poderes en entero o parte y revocar substituciones conferidas, 
as] como aceptar los poderes concedidos al abogado — de hecho. Para clarificar, 

realizar adiciones, rectificar el complemento y ratificar documentos de cualquier 
clase, aun sl han sido concedidos antes de la ejecución del presente documento. 

11. Para representar a esta Compañía en general, de la manera más amplia en 

cualquier momento, en cualquier país, y en cualquier circunstancia. La compañía 

ratifica y confimma que todo lo que el abogado-de-hecho-puede hacer en su 
nombre en el ejercicio de estos poderes. 

Y que por este medio ratificamos y confirmamos todo lo que dice que el Abogado 

. debe hacer legltimamente o causar para ser hecho por virtud del presente acuerdo 
y pactar can todas las sociedades individuales, corporaciones o entidades en 

absoluto que la Compañía debe destinar a acciones o transacciones firmadas en 
confianza en la República de Ecuador. Este Poder comenzara el 27 de diciembre 

de 2010 y estará por un perfodo indefinido hasta que sea revocado. 

EN FE DE LO CUAL, los Gerentes de la Compañía han adjuntado su firma el día 
27 de Diciembre de 2010 sobre la resolución debidamente realizada en presencia 

de: 

Testigo: Fernando Enrique Salazar Orellana;. Testigo: Paúl Eduardo Flandoll 
Velez; Daniel Orlando Ortega Femandez, Gerente; Gina Alexandra Ortega Jadan, 

Gerente; Fanny Maria Jadan Peralta, Gerente; Daniel Onasis Ortega Jadan,.;: 
Gerente; Nedita del Cisne Ortega Jadan, Gerente; Orlando Patricia Ortega Jadan, 
Gerente. dq :    “ja, 

ES hz 

 



PODER 

SABER TODO POR EL. PRESENTE que H2 STOCK, SOCIEDAD DE 
RESPONSABILIDAD LIMITADA, es una Compañía organizada bajo las leyes del 

Estado de Delaware, actuando por sus Gerentes debidamente autorizados, POR 

ESTE MEDIO CONSTITUYE Y NOMBRA: 

JORGE FERNANDO JARAMILLO GARCIA para ser el verdadero y legal 

Abogado de la Compañía (en adelante llamado el "Abogado”), con el poder y 

autoridad como se describe más adelante, a actuar con independencia, en nombre 

y en el nombre, lugar y enbeneficio de la Compañía en la República del Ecuador: 
pt e A a rm 

1. Para gestionar, negociar, dirigir, administrar y llevar a cabo todos los asuntos y 
los negocios comerclales e industriales, y participar en actividades relacionadas 
con el tráfico comercial. 

2. Para abrir una o varias cuentas en cualquier banco, grupos o instituciones 

financieras en cualquier pals, para hacer depósitos y retirar los existentes en 

dichas u otras cuentas que la corporación pueda tener, para elaborar y entregar 

cheques, letras de cambio y otras órdenes de pago o retiro de fondos, para 

ordenar transferencias y cambios de los fondos existentes en depósitos o cuentas 

a otros depósitos o cuentas de la Compañía o de terceros, solicitar, cerrar y 

reclamar cuentas impugnadas como sea el caso, aceptando los resultados de la 

misma. : 

3. Aceptar y pagar giros, letras de cambio o cualquier order de pago que en 
cualquier momento puede ser dibujada contra la Compañía; para reconocer, 

aceptar, colocar y recaudar cualquier "deuda y créditos de capital, intereses, 

dividendos y amortizaciones con relación a cualquier persona o institución pública 
O privada, incluso estatal, provincial o municipal y firmar recibos, balances, 

Y. acuerdos y valores; asístir, con el derecho de hablar Yvotar en las reuniones de 
dirección, propletarios, co — socios, co — propietarios y otros por el estilo. 

4. Endosar, negocíar, descontar, garantizar, intervenir y entregar depósito o Pa 
recaudar, cualquier cheque, giros, pagarés, certificados y se ad "para.los 

depósitos y otras órdenes de pago que pueden ser dibujadas £h_contráa de la 
Compañía en cualquier momento, O 

Ús Els, o mi 

5. Para prestar y pedir prestado dinero, aceptar pagos por Vals y ido ., 
formas de crédito de cualquier banco, firma 'o institución finanéibra:. don las 

condiciones, términos, plazos o intereses. Para otorgar y entregar los "pagarés, ' 

bonos, aceptaciones, contratos de prenda o hipoteca u otras obligaciones, así: ' 
como pagar y liquidar dichos préstamos y obligaciones y aceptar “las recibos 
correspondientes, 

  

    
   



PROVINCE OF LOJA) 
COUNTRY OF ECUADOR) 

SWORN TO BEFORE MB this 27h day of Dpef by Daniel Orlando Ortega 
' eralta, Daniel Onasis Ortega 

Jadan, Nedita del Cisne. Ortega Jadan, and Orlándo Patricio Ortega Jadan, as managers of H3      

   
My Commission Expires: No date. 

DR. GALO CASTRO MUÑOZ, NOTARIO PUBLICO GUINTO CANTONAL DE LOJA, 
DOY FE: Que las firmas puestas al pie del presente Foder que 
antecede, son auténticas y corresponden efectivamente a los 
suscriptares señores Fernando Enrique Salazar Orellana: Pal 
Eduardo Flandoli Vélez; Daniel_Orclando Ortega Fernández; Gina 
Alexandra Ortega Jadan; Fanny/JMaría Riedad Jadan Peralta; Daniel 
Onasis Ortega Jadan, Nedita[del Cisñe Ortega Jadan, y Oriando 
Patricio Ortega Jadan, quienas concurrieron personalmente a esta 
Notaría para el sfacto.- Loja ¿ 
diez. 
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and commercial assets, 

8. To open, rent, use and close safe deposit boxes in banking institutions or on the 
premises of any natural or juridical persoms agreeing upon the most ample powers and 
conditions, 

9. To exert any kind of actions, petitions or lawsuits in all instances and remedies; to 
grant general powers of attorneys in favor of solicitors, representatives or third parties. 

10. To substitute these powers in whole or part and.to revoke substitutions conferred, as 

well as to accept the powers granted to the attomey-in-fact, To clarify, make additions to, rectify 
complement and ratify documents of any kind, even if granted prior to the execution of the 
present document, 

11. To represent this company in general, in the most ample manner at any timo in any z 
country, and under any circumstances. The Company hereby ratifies and confirms that all that 
the attomey-in-fact may do on its behalfin the exercise of these powers. 

And we do hereby ratify and confirm all that said Attomey shall lawfully do or cause to 
bs done by virtue hereof and do furthermore sgres and covenant with any and all individual 
partnerships, corporations or entities whatever that the Company shall be bound by actions or 
transactions entered into in reliance hereon in the Republic of Ecuador. This Power of Attorney 
shall commence on December 27th, 2010 and shall be for an indefínite period until revoked, 

- IN WITNESS WBEREOF, the Managers of the Company have afíixed their hand and 
seal this 27th day of Dgcember, 2010 upon resolution duty made in the presence of: 

  

     



P ER RNE 

: KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS that H2 STOCK, LLC, a Company 
organized under the laws of the State of Delaware acting by its duly sppointed Managers, 
HEREBY MAKES CONSTITUTES AND APPOINTS: 

JORGE FERNANDO JARAMILLO GARCIA to be true and lawful attorney of the 
Compeny (hereinafter called the “Attomey”), with the power and authority as hereinafter 
described, to act independently on behalf of and in the name, place and stead of the Company in 
the Republic of Ecuador: 

1. To manage, negotiate, direct, administer and undertako all the matters, and 
commercial and industrial business, and to engage in activities related to commercial traffic, 

2. To open one or several accounts in any banks, firms or financial institutions in any 
country; to make deposits and wifhdraw those existing in said or ofher accounts the corporation 
may have; to draw and deliver checks, bilis of exchange and other orders for the payment or 
withdrawal of funds, to order transfers and changes of funds existing in deposits or accounts to 
other deposits or accounts of the Company or third parties; to request, settle, close and claim 
impugned accounts as fho caso may be, accepting the result of same. 

3. To accept and pay drafis, billá oféxchange or any payment orders which at any timo 
may be drawn against the Company; to acknowledge, accept, settle and collect any debts and - - 
credits for capital, interest, dividends and amortizations and with relation to any person or public 
or private institution, including state, provincial or municipal and to sign receipts, balances, 
agreements and: secutities; to attend, with the right to speak and vote in mestings ¡oEmenagemens, 
proprietors, co-partners, co-owners and the like, ¡ de 

  

4. To endorse, negotiate, discount, guarentes, intervene and deliver to deposit or 
collection, any checks, drafts, promissory notes, certificates and security for deposits and other 
payment orders that may be drawn against the Company et any time. 

5. To lend sad borrow money, accept advance payments and other forms of credit from 
any bank, firm or financial institution with any conditions, terms, installments, or interests, To 
grant and deliver promissory notes, bonds, acceptances, pledge or mortgage agreements or other 
obligations, as well as pay and setile said Toms and obligations and to accept the corresponding 

receipts. ., 5% 6. To admitir ud give ad ak on lose cuates and renfe... E Es an 
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7. To sell, exchange, pledge, mortgage, rent in any manner or e 

title, transfer, transmit, acquire and encumber in any wey, tho chatels and pal Ys 5 
company; to enter into, fulfill and demand the fuffillment of all kinds $ centros, end 
agreements purtuant to the “conditions and form that the attom: 
convenient, whatever the cháttels and real estate may be, including


